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(34) Hvis pensionskassen imidlertid opererer 
på tværs af grænserne, kan værtslandets 
kompetente myndighed anmode den om at 
overholde grænser for investering i aktier 
og lignende aktiver, der ikke må handles 
på et reguleret marked, samt i aktier og an- 
dre papirer, der er udstedt af den samme 
virksomhed, eller i aktiver, der ikke lyder 
på matchende valutaer, forudsat at sådanne 
regler ligeledes gælder for pensionskasser 
med hjemsted i værtslandet. 

(35) Begrænsninger i pensionskassers adgang 
til frit at vælge porteføljeadministratorer 
og depositarer begrænser konkurrencen på 
det indre marked og bør derfor fjernes. 

(36) Med forbehold af den nationale social- og 
arbejdsmarkedslovgivning om tilrettelæg- 
gelse af pensionsordninger, herunder obli- 
gatorisk medlemskab og resultaterne af 
kollektive overenskomster, bør pensions- 
kasser have mulighed for at udbyde deres 
tjenester i andre medlemsstater. De bør 
have mulighed for at tilbyde pensionsord- 
ninger til virksomheder med hjemsted i an- 
dre medlemsstater og forvalte pensions- 
ordninger med medlemmer i mere end en 
medlemsstat. Det vil kunne give dem bety- 
delige skalafordele, samtidig med at det 
kan styrke EF's erhvervslivs konkurrence- 
evne og fremme arbejdskraftens mobilitet. 
Dette kræver gensidig anerkendelse af til- 
synsstandarder. En korrekt håndhævelse af 
disse tilsynsstandarder skal overvåges af 
hjemlandets kompetente myndighed, med- 
mindre andet er bestemt. 

(37) Ved udøvelse af retten til at forvalte pensi- 
onsordninger i andre medlemsstater bør ar- 
bejdsmarkedsrelaterede pensionskasser 
fuldt ud overholde alle bestemmelser i so- 
cial- og arbejdsmarkedslovgivningen i den 
pågældende anden medlemsstat, for så vidt 
det er relevant for arbejdsmarkedsrelatere- 
de pensioner, for eksempel definition og 
betaling af pensionsydelser og betingelser- 
ne for overførsel af pensionsrettigheder. 

(38) Når en ordning er øremærket, finder be-, 
stemmelserne i dette direktiv individuel 
anvendelse på den pågældende ordning. 

(39) Det er vigtigt, at der indføres et samarbejde 
mellem medlemsstaternes kompetente 
myndigheder om tilsynsopgaver og mel- 
lem disse myndigheder og Kommissionen 
om andre opgaver. For at de kompetente 
myndigheder kan udføre deres opgaver og 
bidrage til, at dette direktiv gennemføres 
konsekvent og rettidigt, bør de stille nød- 
vendig information til anvendelse af direk- 
tivet til rådighed for hinanden. Kommissi- 
onen har tilkendegivet, at den vil nedsætte 
et udvalg med repræsentanter for tilsyns- 
myndigheden for at tilskynde til samarbej- 
de, koordinering og udveksling af syns- 
punkter mellem de kompetente nationale 
myndigheder og for at fremme en konse- 
kvent gennemførelse af direktivet. 

(40) Målet for den påtænkte handling, nemlig 
etablering af en retlig EF-ramme for ar- 
bejdsmarkedsrelaterede pensionskasser, 
kan ikke i tilstrækkelig grad opfyldes af 
medlemsstaterne, og kan derfor på grund 
af handlingens omfang og virkninger bed- 
re gennemføres på fællesskabsplan. Fæl- 
lesskabet kan derfor træffe foranstaltnin- 
ger i overensstemmelse med subsidiari- 
tetsprincippet, jf. traktatens artikel 5. I 
overensstemmelse med proportionalitets- 
princippet, jf. nævnte artikel, går dette di- 
rektiv ikke ud over, hvad der er nødvendigt 
for at nå dette mål - 

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV: 

Artikel I 

Indhold 

Dette direktiv fastsætter regler for påbegyndelse 
og udøvelse af virksomhed som arbejdsmar- 
kedsrelateret pensionskasse. 

Artikel 2 

Anvendelsesområde 

1. Dette direktiv finder anvendelse på arbejds- 
markedsrelåterede pensionskasser. Hvis sådan- 
ne pensionskasser efter national lovgivning ikke 
har status som juridisk person, anvender med- 
lemsstaterne direktivet enten på de pågældende 
pensionskasser eller, med forbehold af stk. 2, på 
de autoriserede enheder, der er ansvarlige for 


